
A 948E A 948E 

Alignement des roues informatisè

-Système de contrôle de la géométrie informatisé à trasmission “CCD/Radio” 
2,4 GHz avec PC et système opérationnel Windows 10 IoT multilingue 
inclus pour l’alignement total des 4 roues.

-Écran en couleur 19” LCD (on demand)
-Banque de données actualisable avec plus de 40.000 véhicules
-Logiciel original SICE avec pages «AIDE»
-Location/gestion chargement batteries
-Cabinet ergonomique sur roues avec console porte-objets

Computergesteuertes Achsmessgerät

- Computergesteuertes Achsmessgerat mit „CCD/Funk“-System 2,4 Ghz, mit PC, 
Betriebssystem Windows 10 IoT (mehrsprachig), für die vollständige Achsvermessung an 
allen vier Rädern.

- 19“-LCD-Farbmonitor (Sonderzubehör)
- Aktualisierbare Datenbank mit mehr als 40.000 Fahrzeugen.
- Original SICE Software mit Hilfeseite für jedes Bildschirminhalt
- Mieten/Verwaltung Ladegerätsystem
- Fahrbare Schrank mit Zubehortrager

DEFR



Cod.  8-33100019 Cod.  8-61200237 SIJ Cod.  8-33100143 CT4

A 948 avec:
•4 têtes de mesure chacune équipée avec 2 CCD
•4 cables de transmission de secours CT4 (on demand)
•1 moniteur couleur LCD 19” LC19 (on demand)
•1 clavier IKB 102 butons
•1 imprimante couleur à jet d’encre SIJ (on demand)
•1 bloque-volant BST
•1 presse-pédale PFR 
•1 mouse 

A 948E mit:
•2 CCD für jede der 4 Messköpfe
•4 CT4 Ansclusskabel im Notfall (Sonderzübehor)
•1 LC19 19”-LCD- flach Farbbildschirm (Sonderzübehor)
•1 IKB Tastatur mit 102 Tasten
•1 SIJ Tintenstrahl-Farbdrucker (Sonderzübehor)
•1 BST Lenkradfeststeller.
•1 PFR Bremspedalfeststeller.
•1 Mouse 
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FR  Équipment d’origine  DE  Standardzubehör

FR  Accessoires on demand  DE  Sonderzubehör 

•Le contrôleur de géométrie est compatible avec le nouveau système universel 
PROADAS utilisé pour l’étalonnage des systèmes d’assistance à la conduite 
équipant les véhicules de dernière génération. Grâce aux capteurs du contrôleur de 
géométrie installés dans le système PROADAS, il est possible d’aligner de manière 
précise et rapide le système d’étalonnage de la caméra et du radar à bord du véhicule. 
Les constructeurs recommandent d’effectuer l’étalonnage des systèmes ADAS suite 
à l’alignement du véhicule. Pour obtenir plus d’informations, consultez la section 
consacrée aux produits PROADAS de notre site.

•Das Achsvermessungsgerät ist mit dem neuen PROADAS Universalsystem für die 
Kalibrierung der Fahrassistenzsysteme der Fahrzeuge der neuen Generation 
kompatibel. Über die am PROADAS System montierten Achsvermessungssensoren kann 
das System schnell und genau für die Kalibrierung der Kamera und des Radars des 
Fahrzeugs abgeglichen werden. Die Hersteller weisen darauf hin, eine Kalibrierung 
der ADAS Systeme nach einer Achsvermessung des Fahrzeugs vorzunehmen. Weitere 
Informationen können Sie dem den PROADAS Systemen gewidmeten Abschnitt auf 
unserer Webseite entnehmen.
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A_8-33100041 B_8-33100130

F_803261967

G_803268866

C_8-33100025 E_8-33100039

H_803259519

D_8-33100026

SMART-CARD

SCD26
Cod.  8-33100141

MBP
Cod.  8-33200024

AVP
Cod.  8-33200020

AAP
Cod.  8-33200021

TTP
Cod.  8-33200022

ES •Base de datos: con más de 40.000 vehículos actualizable cada año
•Programa camión que se ejecuta utilizando la smart-card, para controlar la 

alineación de los chasis.

•Base de dados: com mais de 40.000 veículos atualizáveis anualmente
•Programa caminhão ativável a partir do Smart card com a possibilidade de 

verificação de alinhamento de chassis.
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FR  Accessoires principaux en option pour roues VL DE  Hauptsonderzubehören für PKW Achsmessung   

•A Étriers pour BMW et Mercedes •B Étriers autocentrants voiture 10”÷21”. •C Étriers rapides 9” to 21”.•D Jeu de rallonges 28” pour bride rapide 
8-33100025. •E Jeu de 4 pointes à double profil pour la bride autocentrante voitures. •F Paire de plateaux pivotants électroniques professionnels pour voitures 
•G Paire de plateaux pivotants mécaniques pour voitures. •H Kit calibreur professionnel certifié. ••Pour les autre accessoires, veuillez consulter le catalogue.••

•A PKW-Spannhalter für BMW und Mercedes •B PKW-Spannhalter 10” a 21” Zoll •C Schnellspannhalter 9” a 21” Zoll. •D Set Erweiterungen 28” für 
Schnellspannhalter 8-33100025. •E Satz (4 Stück) Doppelprofilklauen für selbstzentrierenden Spannhalter Pkw. •F Paar professionelle elektronische Drehteller 
für Pkw •G Paar mechanische Drehteller für Pkw. •H Professionelles und zertifiziertes Kalibrierungskit. ••Weitere Zubehöre Gemäß Verzeichnis.••
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FR Vaste gamme de programmes activables par smart card: Data bank 
update, Audi-VW Procedure, Trucks and trilers Procedure, MB 
Procedure, Animated adjustment Procedure.

Zahlreiche Programme mit Aktivierung über Smart-Card: Mercedes, 
Multilink, Asa Network, Zeichenfilme.



NEXION SPA - ITALY 

www.sice.it - sice@sice.it

A_803250354 B_803254570 C_8-33200012

E_803230950 F_8-33200022D_8-33100099

•A Étrier 17,5”÷25” PL. •B Kit de contrôle de la géométrie des camions et remorques. •C Câbles de 16 m, de l’unité centrale vers les capteurs CCD 
pour A948, conseillé pour les poids-lourds. •D Paire de plateaux pivotants mécaniques avec échelle graduées pour poids-lourds. •E Plateau pivotant 
pour poids-lourds. •F_TTP Kit de mise à jour procédure poids-lourds.

•A LKW-Spannhalter 17,5 - 25 Zoll. •B Achsvermessungs-Satz für LKW- und Anhänger-Ausrichtung. •C Verbindungskabel von 16 m von der 
Zentraleinheit zu den CCD-Sensoren für A948, für Lkws empfohlen. •D Paar mechanische Drehteller für Lkws mit Messskala. •E Drehteller für Lkw. 
•F_TTP Aktualisierungskit Verfahren für Lkw.
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FR  Données techniques  DE  Technische Daten

Les photographies, caractéristiques et données techniques n’engagent en rien le fabricant. Elles peuvent subir des modifications sans préavis. Die Fotografien, die angegebenen Eigenschaften und die technischen 
Daten sind nicht verbindlich und können ohne Vorankündigung geändert werden.

FR  Principali accessori a richiesta per assetto ruote CAMION 

DE  Main optional accessories for TRUCK wheel-alignment 

Parallélisme total Gesamtspur ± 48°

Semi-parallélisme Halbspur ± 24°

Carrossage Sturz ± 10°

Chasse Nachlauf ± 30°

Pivot de fusée Spreizung ± 30°

Set back Radversatz ± 22°

Angle de poussé Geometrischer Fahrachswinkel ± 22°

Angle de braquage Spurdifferenzwinkel ± 22°

Alimentation Versorgung 90-260 Vac 50-60 Hz 1Ph

Consommation Verbrauch 0,4 kW

Dimensions avec têtes Abmessungen mit Messköpfe 1350 x 1010 x 1650 mm

Weight Gewicht 125 kg

/40 Standard RAL 1007
FR   Couleur du châssis principal: gris foncé toujours RAL 7011
DE   Grundchassis ist immer  dunkel Grau RAL 7011


